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Языковедческий анализ политического дискурса – это ключ ко многим социо-лингвистическим вопросам, касающимся личности выступающего политика, в целом  политической ситуации в государстве, отношения данного политика к своему народу и представителям власти. Подобные исследования раскрывают цели и задачи оратора. Мы проанализируем, каким образом в речах государственного лидера отражается национальное самосознание эстонцев. Предметом исследования являются речи президента республики Эстония Т.Х. Илвеса, в которых акцентируется важность вступления Эстонии в Еврозону, поскольку именно в отношениях подчинения Эстонии ЕС и ЕЗ ярко выражается национальное самоопределение эстонцев. Временные рамки объекта исследования очерчены сроком с конца 2010 года (когда вступление в ЕЗ подготавливалось и являлось одной из главных тем выступлений) до 2013 года (то есть накоплен некоторый опыт членства в Евросоюзе).

Политический дискурс – это синтез трех метафункций языка: репрезентативной, интерперсональной и текстуальной. Язык отображает действительность (в нашем случае он представляет политическую ситуацию в Эстонии и в мире сквозь призму слов главы государства), идентифицирует участников дискурса и описывает их отношения. Язык формирует сообщение, исходя из тематики и поставленных задач. На лексико-семантическом уровне языка отметим обилие архаизмов (как апелляция к прошлому эстонской нации и ее традициям) – ei sega meid enam mitte mingi kuumatõbi – нам больше не мешает никакая хворь; неологизмов (как обращение к техническим достижениям современного мира) – küberruum laieneb kiiresti üle maailma – киберпространство распространяется по всему миру; mis võimaldaks digitaalkirja andmist – что способствовало бы передаче электронных писем; синонимов (в частности при обращении к гражданам Эстонии): Me oleme eestlased, Eesti kodanikud, eesti rahvas, eestlaskond – uhked eesti keele kõnelejad – Мы эстонцы, граждане Эстонии, эстонский народ, эстонское общество – гордые носители эстонского языка; антонимов (для построения оппозиций «свои-чужие», «прошлое-будущее»): kuigi eestlaste ja muulaste vahel on suured käärid – хотя между эстонцами и приезжими существуют серьезные разногласия; unustagem tumedat minevikut ja hakakem juba unistama heledast tulevikust – давайте забудем мрачное прошлое и начнем мечтать о светлом будущем; отсылка к народному эпосу «Калевипоэг», апелляция к дорогим для эстонцев культурно-историческим истокам: „…küll siis Kalev jõuab koju oma lastel' õnne tooma, Eesti põlve uueks looma“, - sama teiegi olge alati oma perede kallid kaitsjad ja armastajad!  – «отрывок из эстонского эпоса» - Так же и вы всегда будьте дорогими и любимыми защитниками своих семей… 
Что касается семантических ролей говорящего и адресатов, то глава государства выступает в роли наставника, отца: Ma kiidan teid, austatud Riigikogu liikmed... – Я хотел бы похвалить вас, уважаемые члены парламента… Это формирует образ государства-семьи, в котором ее члены прислушиваются к мнению опекающего их родителя. На уровне грамматики частотным является использование местоимений и глаголов множественного числа первого лица, то есть президент не отделяет себя от народа, а составляет с ним единое целое и подчеркивает это в своих выступлениях: me oleme kaua oodanud vabadust ja võidelnud selle eest – мы давно ждали свободы и боролись за нее.
На синтаксическом уровне президент также реализует ценностное отношение к миру. Многочисленные побудительные и вопросительные предложения и обращения: …keskendugem 2013. aastal Eestile ja inimestele, kes tahavad siin elada – …давайте сосредоточимся в 2013 году на Эстонии и людях, которые хотят здесь жить; Siin pidagem oluliseks teiste arvamuste ära kuulamist –  Давайте считаться с мнениями других, это очень важно! – призыв лидера республики Эстонии возродить былое ментальное и социально-политическое единство, которое в настоящее время несколько утрачено, воскресить веру в силу нации, развить чувство толерантности, а также предостеречь от неверных социально-политических шагов. Ряды однородных членов служат для усиления важности перечисляемых ценностей, позиций, поступков граждан государства: ...piirkond, mis peaks olema mõjukas, edukas, innovaatiline, kodanikuühiskonna toetav, turvaline - …регион, который должен быть влиятельным, успешным, модернизированным, поддерживающим гражданское общество, защищенным. На приеме антитезы построен образ сверхнационального сознания эстонцев – противопоставление себя представителям других стран и народов прямо звучит в текстах Т.Х.Илвеса – Küll tahaks parandada riigi majandust iseseisvalt – on kahju, et siiani peame suurriikide valitsust tundma. Varem ootasime, nüüd oodata ei kavatse. – Конечно, хотелось бы самостоятельно заниматься улучшением экономики страны – жаль, что до сих пор приходится чувствовать власть крупных государств. Раньше ждали, теперь мы ждать не намерены.
Комплексный анализ данного политического дискурса показывает, что характерными чертами эстонского национального самосознания являются теплое отношение к культурно-историческим ценностям Эстонии, желание сохранить самобытное однонациональное государство, в связи с чем проявление нетерпимости к вмешательству в дела страны носителей других языков и культур. Характерным является стремление к построению самостоятельного государства-семьи, что выражается в фигуре президента-наставника, защитника и советчика, отстаивающего интересы своей нации внутри государства и на международном уровне.
